PET'JIAMEHT (EO) Ne 738/94 HA KOMUCHUSATA
ot 30 maprt 1994 ronuna

3a onpejieJisiHe HA HAKOU NMpaBuiIa 3a npwiaradve Ha Permament (EO) Ne 520/94 na
CbBeTta cb3naBann npoueaypa Ha O0HOCTTA 32 ylpaBJjieHHe HA KOJNYeCTBeHUTE
KBOTH

CBHBETHT HA EBPOITEMCKUTE OBIIIHOCTH,

Kato B3e npeasu JloroBopa 3a ch3naBane Ha EBporelickara o01mHOCT,

kato B3e mpensuia Permament (EO) Ne 520/94 na CoBera ot 7 Mapt 1994 r. cw3maBain
nporenypa Ha OOIHOCTTA 32 yIpaBlieHWE HAa KOJUYECTBEHUTE KBOTHU D 4 no-crermanzo
JieH 24 oT Hero,

KaTo MMa TPEIBHUI, Ye CIIe/BAa Ja C€ YCTAHOBST OOIM IMpaBuia 3a MpHiIaraHe Ha PeriameHT
(EO) Ne 520/94 3a BcMYKM KOJIMYECTBEHH KBOTH Ha OOImMHOCTTA, C HM3KIIOYECHUE Ha
MpeBUCHUTE B WieH 1, maparpad 2 oT Hero;

KaTo MMa MpeABHU/, Y€ YIPABICHUETO HAa KOJIMYECTBEHUTE KBOTU CE OCHOBaBa Ha CHCTEMa Ha
JUIIEH3UU, W3/1aBaHU OT JIbpKaBUTE-WICHKU; KAaTO KMa TMPEIBHUJ, Y€ CIIEJOBATEIHO €
HEOOXOMMO Jla ce MpueMaT OOIM TMpaBHJia OTHOCHO (OPMATHOCTUTE MPH IOJaBaHE Ha
3asBJICHUS 32 JICLIEH3UU U U3I0JI3BAHETO Ha JINIIEH3UUTE;

KaToO HWMa HOpeaABHA, Y€ 3a 0OCJITa CJ€aBa Ja C€ BBBCAC CIUHHO OINpPCACICHUEC 3a
I/IH(i)OpMaI_II/IHTa, KOATO Ja CC ITOCOYBA B 3asBJICHHATA 3a JIMOCH3UW W YCJIOBHUATA 3a IIPUCMAHC
Ha 3asIBJICHUSITA,

KaTo MMa MPEIBU/I, Y€ 3a JIa CE TapaHTHpa M3MOI3BAHETO Ha JIMIICH3UUTE 32 BHOC MUJTU U3HOC B
msmiata OOIHOCT, € He0OX0AMMO J1a ce BbBee auieH3us Ha OOumHocTTa 1 00111 GopMymsp 3a
JUIEH3MsI, B KOUTO 32 YIECHEHHUE, CIe/lBa Ja Ce M3MCKBA IMOMI'BJIBAHETO CAaMO HAa OHE3W JIaHHH,
KOUTO Ca CTPOTO HEOOXOMMH 3a YIIPaBJICHHE HA KBOTUTE;

KaTo ¥MMa TMpEeABHUJI, Y€ 3a JIa Ce rapaHTHpa IJIAJKOTO NMPOTHYAHE HA THPTOBCKUTE CHEIKH,
o0XBaHATH OT JHMIIEH3WUTE, CleJBa Ja C€ BBBEAAT OMPEICICHH MPAKTUUECKH IpaBUIIa,
OTHACSIM Ce, HallpuMep, 10 JaraTta, KOosSTo TpsOBa Ja ce MMa MPeaBHI TP Tpeodpa3yBaHe HA
CTOMHOCTTa Ha CTOKUTE B €KIO, KOSITO TPsIOBA Ja ce 0003HAYM B JIMIICH3USTA, U TIPOICTYPUTE,
KOHMTO TpsiOBa Ja ce cra3Bar MpH MoJydaBaHe Ha U3BJICUCHUS MJIM 3aMECTBAIIM JIMIICH3UH;

KaToO MMa MPEIBUJ, Ye CEeABA Jla CE BBBEJE M3IMOJI3BAaHETO Ha OBbpP3M CpelcTBa 3a OOMEH Ha
nHpopmarus mexay Komucusira u qpp:kaBuTe - WICHKH,

KaTo MMa MpeABMJ, 4Ye cielBa Ja ce B3eMaT MEpKM, 3a Ja Ce rapaHTHpa CIIa3BaHETO Ha
Pernmament (EO) Ne 520/94, mo-crneuuaiHo MO OTHOIICHHWE HAa HEBEPHUTE 3asBICHUS IPU
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MoJaBaHe Ha 3asBJICHHS 3a JIMIEH3WUS U HApYIICHUSTAa Ha 3aJb/DKCHHETO 3a BpBIIAHE Ha
JIMILIEH3HUITA;

KaToO MMa MpeABHUJ, BCE MaK, Y€ 3a Ja ce M30erHaT HEeNpeoJOoNUMU aJIMUHUCTPATUBHHU U
TEXHUYECKH TPYAHOCTH TIpEeA aIMHUHUCTPATUBHUTE OpPraHUM B HSIKOM JIbp)KaBU-WICHKH,
MOCJIEAHUTE UMAT MPaBO, KATO M3KIIOUYEHHE, B TEUCHUE Ha MPEXOJHUS MEPUO]], 3aBbPILIBALI]
Hali-kbcHO Ha 31 mexemBpu 1995 T., ma usnmon3Bar coOCTBEHUTE CU (HOPMYISPU, C KOUTO
pasnosiaratr B JIeHs Ha BJIM3aHE B CHJIa HA HACTOSIMS PETNIaMEHT, 3a U3/1aBaHe Ha JIMLEH3UU
3a M3HOC, MPU CHA3BaHE HA ONpeAeNieHHW pasnopendu, Mo-CHeluanHo, MpU MoJaBaHe Ha
3asBJICHUETO CH, 3asBUTENAT 3a JIMIEH3Us 32 M3HOC Ja IMOCOYBa, Y€ jKejlae /a M3M0JI3Ba
JULEH3MATA B IbpKaBaTa-uieHKa, 3a KOSTO € 0/IaZIeHO 3asBJICHUE;

KaTo HMMa IMpCABUJ, Y€ MCPKUTC, NPCABUACHU B HACTOAINMA PETIIAMCHT, OTIOBApAT Ha

cranoBuieto Ha Komurtera, cwv3mamen ¢ uneH 22 ot Permament (EO) Ne 520/94 3a
yIpaBJeHUE Ha KBOTUTE,

I[TPUE HACTOA WA PEI'JTTAMEHT:

JUIT |
OBIIIU ITPABUJIA
Ynen 1
Hacrosumsar pernameHT ompezens oOumTe nmpaBuia 3a npuiarane Ha Permament (EO) Ne
520/94, napuyaH 1O-710J1y “OCHOBHUSAT perjamMeHT , 0e3 Ja MPOTUBOPEYH Ha KOHKPETHUTE
MepkH, kouto Komucusra Moke ja HaJloKU ChIVIACHO MPOIleNypara, IpeJBueHa B ieH 23
OT OCHOBHHS PETJIaMEHT.
KommneTeHTHH Opranu
Ynen 2
KomneTreHTHHTE aIMUHUCTPATUBHU OpPTaHH, IPEIBHUICHH B 4ieH 2, nmaparpad 7 oT OCHOBHUS
periaMeHT, ca u30poeHHM B InpuioxeHue |. 3a ga ce moaabpika akTyaaHO BBIIPOCHOTO
MPHIIOXKEHHE, JAbpKABUTE-WICHKH yBeloMsBaT HezabaBHO Komucusra 3a BCHUYKM NPOMEHH,
3acsralliy ChbpIKaIaTa ce B Hero HHQop Marusl.
3asiBJIeHUA 32 JIULEC H3HUA

Ynen 3

1. 3agBieHusTa 3a JIMOCH3MHU 3a BHOC U HW3HOC, B MMCMCH BHA, CC M3IIpaliaT Ha WU CC
BHACAT B KOMIICTCHTHUTC aIMUHUCTPAaTUBHAU OpIraHH, I/136pOGHI/I B ITPUIIOKECHHUEC l.

3asBIIEHHMSTa MOraT Jia ce MpeaaBaT Ha OpraHuTe 1o ¢akc, TEIEeKC, WM APYro CPeiCcTBO 3a

KOMITIOTBPpU3HpPaH IIPCHOC Ha JaHHHU. B 1031 cnyqaﬁ TC CC IIOTBBpPKAaBaT B CPOK 0 TpH
pa6OTHH JHU CIICO KpaﬁHaTa AaTa 3a II0JIydaBaHC Ha 3asABJICHUATA YpPC3 HU3MpPAllaHC HUIIN
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IpsAKO BPbHUBAHC HA IHNHUCMCHO 3aABJICHHC HA KOMIICTCHTHUTC OpraHW; KaTO 3a JdaTa Ha
BPBUYBAHCTO CC IIpUCMaA JaTaTa Ha U3IPAIAHCTO Ha (1)31(03., TCJICKCA WK IPCHOCA HA JJaHHH.

2. C u3KIIOYEeHHE Ha ClIydauTe, KOraro ca IMpHeTH JPYyrd pasnopeadu ChIVIACHO
npoueaypara, IpeBUACHA B WieH 23 OT OCHOBHHUS PEITIAMEHT, B 3asBJICHUETO 3a JINLIEH3US Ce
110COYBa CaMo:

a) MMETO M TOYHHUS aJpec Ha 3asBUTEN (BKIIOUMTEIHO HOMepa Ha TenedoHa u (akca U
eBEHTYaJIeH MJICHTHU(UKAIIMOHEH HOMEp, PErMCTpUpaH B KOMIIETEHTHHUS HalMOHAaJICH
oprat) u HoMmepa Ha peructpanus no J/1C, ako 3assurensat miama J/1C;

0) cpoka, 3a KOITO ce OTHAcs KBOTaTa;

B) ako € HeoOXO0JAMMO, UMETO W TOUHHS ajJpec Ha JAeKIaparopa, M KbJIETO € HEOoOXOAuMO,
TE3W Ha MPE/ICTAaBUTEN Ha 3asiBUTENS (BKIIOUUTETHO HOMEp Ha TenedoHa u dakca):

I) ONHCAaHHE HAa CTOKUTE, ChIBPIKAIIO:

- TBProOBCKO OIMHMCAHUC,

- ko1 mo Komounupanara Homenkiarypa (kox mo KH) v BcHuku TOMBIHUTEIHU TaHHH,
HEOOXOIMMH 3a yIpaBlieHHE Ha KBOTaTa (Hamp., Taric xox ),

- npyu 3adBJICHUA 3a JIMOCH3HMA 34 BHOC - JaHHHM 3a HOpou3xXoda MW MACTOTO Ha
npeaHasHa4YCHuce,

- IIpU 3asBJICHUS 3a JIMIIEH3Us 332 U3HOC - JIaHHU 3a TPETUTE CTPAaHU, IIPE3 KOUTO ILE
MpEMUHAT CTOKUTE, U CTpaHaTa Ha KpaifHOTO MpeHa3HAuYEHHUE;

1) KOJIMYECTBOTO, 32 KOETO C€ KaHIUIATCTBA, U3PA3CHO B CIMHUIIMTE, B KOUTO € ONpe/IeieHa
KBOTATa,

€) Jnpyra uHpopMaIus, mpeaBrUicHa B ChOOIICHHETO 32 OTKPHUBaHE HAa KBOTA, I YOJIMKYBaHO
CBIVIACHO WIEH 3 OT OCHOBHUS PETJIAMEHT;

K) JeKIapanus OT 3asBHUTENs, Y€ WHPOpMAIUATa, NaJcHa B 3asABJICHHETO, € TOYHA, 4e
3asBUTENAT € ycTaHOBEH B EBporeiickara oOIHOCT, 4e HsAMa JPYro 3asBjeHHE, MOAaIeHO
3a BBIIPOCHATA KBOTA, U Y€ 3asIBUTEIAT C€ 3aIbJKaBa Jla BbPHE JIMLICH3MATA, aKO HE 5 €
M3I10JI3BAJT U3LISUI0, ChC CIEIHUSI TEKCT:

“A3, NONMyNMOANMCAHUAT/TA, JEKIapupaM, 4Ye HHQopMauusTa, JaJeHa B HACTOAILOTO
3asBJECHME, € TOYHA U JaJiecHa JOOpOCHBECTHO, Y€ CbM YCTaHOBEH/a B EBpomelickara
OOIIHOCT U Y€ He ChbM MOoJaBajl/a JpYyro 3asiBJIEHUE 3a KBOTAaTa 10 OTHOILIEHUE HAa CTOKHUTE,
OIMCaHHU B 3asBJIECHUETO, OCBEH HACTOSIIOTO.

3a,Z[’LJ'I}KaBaM CC Jla BbpHA JIMIOCH3UATA HAa KOMIICTCHTHUA OpTraH, KOMTO ro/s e us3gai, B 10-
AHCBCH CPOK OT U3TUYAHC HAa BAJIMAHOCTTA MY, aKO HC CbM U3M0/13Ban/a osiara JUICH3U A

WJIM YacT OT Hed.”

“I, the undersigned, declare that the information given in this application is correct and is
given in this application is correct and is given in good faith, that | am established in the
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European Community, and that this application is the only one made by me or on my
behalf for the quota relating to the goods described in the application.

| undertake to return the licence to the competent issuing authority within 10 days of its
expiry in the event that all or part of it is not used.”

“ El abajo firmente certifica que los datos incluidos en la presente solicitud son exactos y
han sido declarados de buena fe, que esta establicido en la Comunidad Europea, que la
presente solicitud constituye la tinica solicitud presentada por €l o en su nombre y relative
al contingente applicable a las mercanicias descritas en esta solicitud.

El abajo firmante se compromete, en caso de no utilizacion total o parcial de la licencia, a
restituir esta Ultima a la autoridad competente de expedicidén a mas tardar dentro de los
diez diaz laborables siguientes a su fecha de expiracion. “

“Undertegnede bekrafter hermed, at oplysningerne i denne ansegning er korrekte og
afgivet | god tro, at jeg er etableret I Det Europaiske Fallesskab, og at denne ansggning
er den eneste, der er indgivet af mig eller I mit navn vedrerende kontingentet for de i
denne ansggning beskrevne varer.

Séafremt tilladelsen er helt eller delvis ubenyttet, forpligter jeg mig til at returnere den til
den kompetente myndighed, der har udstedt den, senst tiarbejdsdage efter udlebsdatoen. “

“Ich, der Unterzeichnete, becheinige hiermit, dal die Angaben in diesem Antrag richtig
sind und in gutem Glauben gemacht wurden, daf3 ich in der Europdischen Gemeinschaft
anséssig bin, daf es sich bei diesem Antrag um den einzigen Antrag handelt, der von mir
oder in meinem Namen in bezug auf das Kontingent fir die in diesem Antrag
beschriebenen Waren abgegeben wurde.

Fiir den Fall, da3 die Genehmigung ganz oder teilweise nicht genutzt wird, verpflichte ich
mich, diese Genehmigung der zustindigen ausstellenden Behorde spitestens binnen zehn
Arbeitstagen nach Ablaufder Genehmigung zuriickzugeben.”

“O vroypdemL TGTOTOWD OTL Ol TANPOPOPIES OV CLAYPAPO VIOl GTNV TOPOVGH OLiTNOT|
elvor akpdeic Ko kotoaympifovtor KoAN TN TOTEL OTL €iHOl £YKATESTNUEVOG GTIV
Evponaikn Kowomra, 6Tt n mapovoa aitmon amotelel ™ Mo VOSIKY oitnorn mov €xw
vroddiel N €xel voPAnOel en’ ovopati pov 6Gov APopd TNV TOCOOGTMOGN, 1 OTOi
QOPULOEETAL Y10 TOL EUTOPEVLATO TOV TEPTYPAPOVTAL GTNV TOPOVC O ALiTNOT).

Avaropbdve o vroypémon, og mepinT®ON TOL GEL YPNCYOTOMG® THL AdEIL KAOOAOL
N €V UEPEL, VO TNV EMOTPEY® GTNL OPUOSLN EKOOVGH EKOOVGO 0Py TO aPYOTEPO EVTOG
OEKO EPYACYLMOV NUEPOV UETE TV Muepounvio AENG ™mg.”

“Je soussigné certifie que les renseignements portés sur la présente demande sont exacts et
¢tablis de bonne foi, que je suis établi dans la Communauté européenne, que la présente
demande constitue l'unique demande depose par moi ou en mon nom et relative au
contingent appleciable aux merchandises décrites dans cette demande.
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Je m'engage, en cas de non utilization totale ou partielle de la licence, a restituer cette
derni¢re a T'autorité compétente de deliverance au plus tard dans les dix jours ouvrables
souivant sa date d expiration.”

“lo sottoscritto certifico che le informazioni figuranti sulla presente domanda sono estate e
fornite in buona fede, che sono stabilito nella Comunita europea, che la presente domanda
¢ l'unica presentata de me o a mio nome relativamene al contingente applicabile alle
merci descritte nella presenta domanda.

Mi impegno, in caso di non utilizzazione totale o parziale della licenza, a restituire
quest ultima all’autorita competence per il rilascio entre dieci giorni lavorativi successive
alla data discadenza.”

“Ik ondergetekende verklaar dat de in deze aanvraag voorkomene gegevens juist zijnen te
goeder trouw worden verstrekt, dat ik in de Gemeenschap gevestigt ben en dat deze
aanvraag de enige door of namens mij ingedience aanvraag is m.b.t. het contingent dat op
de in de aanvraag omschreven goederen van toepassing is.

Ik verbind mij ertoe, indien de vergunning geheel of ten dele ongebruikt blijft, deze
binnen de 10 werkdagen na de uiterste datum van haar geldighedisduur bij de bevoegde
instanties van afgifte in te leveren.”

“Eu, abaixo assinado, certifico que as informacoes transmitidas no presente pedido sdo
exactas e estabelecidas de boa &, que estou estabelecido na Comunidade Europeia, que o
presente pedido constitui o tinico pedido por mim apresentado ou em meu nome relative
ao contingente aplicavel as mercadorias descritas nesse pedido.

Comprometo-me, em caso de ndo utilizacdo total ou parcial da licenca, a restitui-la a
autoridade responsavel pela sua emissdo o mais tardar dez dias uteis apds a sua data de
caducidade.”

Cnez[Ba JaTta, IOAIMCHT Ha 3a1BUTCIIA U UMCTO MY/ﬁ, HU3IINCAHO C I'TaBHU 6yKBI/I

3. 3asBlieHUWs 3a W3aBaHE Ha JUIEH3WHM 32 BHOC W HM3HOC, KOMTO HE ChABPXKAT IlsuiaTa
nH(opMaIus, MocoueHa B naparpad 2, He ce npruemar.

4. 3asBneHus 3a JIUIEH3WHU, KOUTO ChOTBETCTBAT HA M3MCKBAHMATA O Tlaparpad 2, OykBa ),
HO CHIbpKAT HETOUYHOCTH, MOTaT Ja Ce KOpUTUpaT Mpeau KpailHara Jara 3a MoJaBaHe Ha
3asIBJICHHETO, TIOCOYECHA B CHOOIICHUETO 32 OTKPHBAHE HA KBOTATA.

OTtTerysine HA 3asiIBJIEHUATA 3a JINIEC H3UA

Ynen 4

Bennara mowm nonydat nH(opMamnusTa, 1bpKaBUTEe-WICHKH yBernoMmsBaT Komucusira 3a 6pos
Ha OTTEITICHUTE 3asBJICHUSA 3a JIMLECH3UsA, YKa3BallKl KOJIMYECTBAaTa, 3a KOUTO Ce€
KaHJMJaTCTBA, a 3a 3asABJICHUs, OCHOBABAIlM C€ HA TPAJULUOHHU THPIOBCKA IIOTOLU -
o0eMUTEe UM CTOMHOCTUTE, MOCOYEHH B JOMBIHUTEIHUTE JOKYMEHTH, MPUIIOKEHH KbM
CBbOTBETHUTE 3asIBJICHUS, U3PA3CHU B CAMHULIUTE HA KBOTATA.
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CrneuuajiHu pa3nope0u OTHOCHO O pedesIeHH MeTOAHU 32 pa3npe/ieie Hue
Ynen 5

Korato meroasT 3a pasnpeaciiCHUEC CC OCHOBABA HAa XPOHOJIOTMYHUA PCJ Ha 3asABJICHUATA,
ABPKABUTC-YJICHKU CpaBHABAT HAJIWMYHUSA 0OajaHC IO KBOTaTra Ha O6IHHOCTT3 n TO3H IIO
NOAAICHUTC 3asBJICHU A 3a JIMICH3UA 110 PEAa Ha TAXHOTO IMOJaBaHC.

O0um ¢opmys pu
Ynen 6

1. JluueH3uuTe W H3BJICUCHUATA OT TAX C€ M3TOTBAT OT KOMIIETEHTHUTE OpPraHU BBHB
dopmynspu, CHOTBETCTBALM Ha oOpasena, mocodyeH B mnpuiokenue | A (3a BHOC) U
npuioxenue Il b (3a uznoc).

2. ®opMmynsapuTe 3a JIMLEH3UH U U3BJICUEHHUSTA OT TSIX CE€ M3TOTBAT B [IBA €K3EMILIAPA, KaTo
eIMHUAT eK3eMIlIsip, o003HaueH kaTo “Ex3seMmusp 3a mpurtexarens” U Hocell Homep 1, ce
M3/1aBa Ha 3asgBUTEISA, a IPYTUAT SK3eMIUIAp, 0003HaUYeH Karo “Ex3emMiusip 3a wW3maBanms
opran” ¥ HOCEU] HOMEp 2, € ChbXpaHsBa OT OpraHa, u3/1aj JUIECH3UITA.

3. ®DopmymspuTe ce oTreyarBar Ha OsUia XapTus, 0e3 MeXaHWYHa eys03a, IpeTHa3HaYeHa
3a MUCcaHe, ¢ Termo MexXay 55 u 65 rpama Ha kBagpateH MeThp. Pasmepst € 210 x 297 mm;
pascTosHHEeTO Mexny pemoere € 4,24 mm (egHa Imecta OoT WH4YA); O0(OPMICHHETO Ha
dopmymsapure ce cma3Ba cTpukTHO. OT nBere cTpaHu Ha er3eMiusip Ne 1, KoiTO
MIPEJICTaBIIsIBA caMaTa JIMIEH3Hs], UMa oTreyaTad (OH BBB BHJ Ha JEKOPAaTHBHA IUIETEHULA, C
el pas3lno3HaBaHe Ha (anlmUKaTUTE MO MEXaHWYEH M XMMHYEH HauMH. J[eKopaTUBHHSAT
(oH e B UepBeH LBSAT MPH GOPMYISPHUTE 32 U3HOC U B CBETIIOCHH IBAT - NPH POPMYIISIPHUTE 32
BHOC.

4. ]Ipp>KaBHTE-YICHKH OTTOBApSAT 3a OTIEYaTBaHETO Ha Gopmyinspute. opmymsipute Morat
Jla ce OTIeyarar ¥ OT IeyaTapu, ONpEJIeIeHU OT IbpKaBaTa-4JeHKa, B KOSITO ca BbBeIEHU. B
MOCIIEIHUS CITydaid, Ha BCeku (GopMyIsip ce oTmeuaTBa MHGOpMAIUs 32 UMETO M ajpeca Ha
reyaraps WM 3HaK, KOMTO JAaBa Bb3MOXKHOCT 32 HETOBOTO UACHTU(UIIUPAHE.

HpI/I HU3JaBaHCTO UM JIMICH3UUTEC U U3BJICUHCHUATA I1OJIydaBaT U3XOAA1l HOMEDP, KOMTO ce JjaBa
OT KOMIICTCHTHUTE a/IMUHUCTPATUBHU OPraHu.

5. JlumeH3unTe W W3BJICUCHHUSTA CE MOMBIBAT Ha O(HIIMATHUS €3WK WM HAa CIUH OT
opuIIMATHUTE €3UIM Ha U3/JaBallaTa Jbp)KaBaTa-4ICHKa.

6. 3HamuTe Ha W3IABAIMTE CIY)KOM M 3aBEpSIBAITE OPTaHU C€ IMOCTAaBAT ¢ medar. [ledarsT
Ha W3JaBaiara ciyx0a MOXe Ja ce 3aMEHH C penedeH OTIeuaThK, KOMOMHHUpPaH ¢ OyKBH U
uudpu, HaHeceH upe3 mnepdopauus WU oOTIeyarBaHe. V3maBammrte CIy)kOM H3MONI3BAT
BCAKAKBH METOJM 3a 3alMTa OT (payim (i Kanusi, BIIMCBARKA OMPEACICHOTO KOJIUYECTBO IO
Ha4YMH, KOMNTO MPaBH HEBB3MOXHO JOMBIHUTEIHOTO BIIMCBaHE HA MU(PH MM TEKCT (HArp.,
“ECU 1 000”).

7. Ha rpp6a Ha exzemmunsip Ne 1 u exsemmisip Ne 2 mMa KyTHiika, B KOSTO C€ BIIHCBAT
KOJIMYECTBATA, UJIU OT MUTHUYECKUTE BJIACTHU NP 3aBbpIIBaHE Ha (POPMATTHOCTHUTE, CBBP3aHH
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C BHOCAa WJIM U3HOCA, WJIM OT KOMIICTCHTHUTC aJMUHUCTPATUBHU OPraHU IIPU HU3JaBAHC Ha
MU3BJICYCHUCTO.

AKO MsCTOTO, NPEABUIEHO 3a 3aBEpKa BBPXY JMIEH3US WM U3BJICUEHUE OT Hed, €
HCOOCTAaTbYHO, KOMIICTCHTHUTC OPraHu MOTaT Ja NPUJIOXKAT €aHa UJIM IOBCUC NOII'BJIHUT CITHU
CTPAaHUIM C KYTHHKH, ChOTBETCTBAIIM HA TE€3M OT I'bpOa Ha ex3eMIuisip Ne 1 u exzemmsip Ne 2
OT JULICH3UATA UJIM U3BJICYCHUCTO. BaBepHBaH_[I/ITe OpTraHH nmoJjiarat nc¢4dyara Ch Taka, 4€ ¢Hara
MOJIOBMHA Ja ObJ€ BBPXY JIMLEH3UATA WM HEMHOTO W3BJIEUEHUE, a Apyrara IMOJOBUHA -
BBPXY JOMBIHUTEIHATA CTpaHUIAa. AKO MMa MOBEYE OT e/Ha JOMBIHUTEIHA CTPaHHIIA Ce
IMOoCTaBsA HOB II€YAT MO CbIMA HAYWMH BBPXY BCAKa CTpaHHLA W CTpaHUIATad, KOATO M
MpeLIeCcTBa.

8. .HI/ILIGHSI/II/ITC N U3BJICUCHUATA, BIIMCBAHUATA U OHOGpeHI/IHTa, JaJCHU WUJIN U3BBPUICHU OT
OpraHuTe Ha AaJ€Ha AbpKaBa-dYJICHKa HMMAT CbOMA IMPaBCH e(i)eKT BBbB BCHUYKHM OCTaHaJIU
AbPKABU-YICHKH, KATO JOKYMCHTUTC, BIIMCBAHUATA U 0}.'[06peHI/I$ITa, AaJICHU NJIM U3BBPUICHU
OT OPTraHUTEC HA TC3U AbPKABU-YJICHKU.

9. 3aI/IHTepCCOBaHI/ITC KOMIICTCHTHU OpraHW Ha AbpKaBUTC-YWICHKHM MOTAT, 4aKO €
HGO6XO[[I/IMO, Aa TOUCKAT CBABPKAHHMCTO Ha JTUOCH3UHUTC WM H3BJICUYCHHUATA Oad 6”[:[[6
IpEBEACHO Ha O(I)I/IHI/IHJ'IHI/IH €3UK HJIM Ha €JHUH OT O(l)I/IHI/IaJ'IHI/ITC €31l Ha CBhOTBCTHATa
AbpiKaBa-4JICHKA.

N3Baeyenus
Ynen 7

1. HpI/I NpeACTaBAHEC Ha CK3CMILIAP Ne 1 ot JIMOCH3UATA KOMIICTCHTHUTC OpraHUu Ha
ABPKABUTC-YJIICHKU MOTAaT, 11O MCKAaHE Ha MPUTEKATCIIA Ha JIMICH3UATA, Ja U3aaaaT CIHO UIN
IIOBCUYC U3BJICUYCHHNA OT CbOTBCTHATA JIMIICH3M .

KommiereHTHUTE Opranu, U31aBaiy M3BJICUYEHUETO, BIUCBAT B ex3eMIuisip Ne 1 u ex3eMIuisip
Ne 2 Ha /mMueH3usTa KOJIMYECTBOTO/CTOMHOCTTA, 3a KOSATO € M3JaJeHO HM3BJIECUECHHETO, KaTo
npuoaBsT qymara “m3BJeYCHHUE 10 MOCOYEHOTO KOJIMYECTBO/CTOMHOCT. AKO JIMIICH3UATA Ce
W34YEPHU C U3IAaBAHETO HA €THO WJIM MOBEYE U3BJICYEHUS, KOMIIETEHTHUTE OPTraHM 3abpKatr
exzemruisip Ne 1 ot nuiieH3usra.

2. be3 na nmpotuBopeun Ha pasnopendouTe Ha wieH 10, He MOXe Ja ce MPaBU U3BJICUYECHHUE OT
W3BJICYCHUE HA JIULICH3US,.

HM3no3BaHe HA JIUMIEH3UMTE U U3BJIEYe HUATA
Ynen 8

1. Exzemmusap Ne 1 oT auiieH3HATa UM U3BJIEUYEHUE OT HETO CE MPEACTAaBs HA MUTHUUYECKUTE
BJIACTH, NIPUEMALIH :

- JIeKiapariusra 3a CBoOOIHO OOpalleHHE - 32 CTOKH, MMPEMET Ha KBOTa 3a BHOC,

- JACKiIapanusaTa 3a U3HOC - 3a CTOKHM, IPEAMET HAa KBOTa 3a U3HOC.
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2. Exemmsip Ne 1 oT nuiieH3usATa WM U3BJICYEHUETO OT HETO CE Ma3u Ha Pa3MmoJIoKEeHUEe Ha
MUTHHUYECKaTa CIIy>k0a MpH MprueMaHe Ha AeKinapanuuTe 1mo naparpad 1.

3. Cnen xkaro MUTHUYECKAaTa a[IMUHHUCTpAIUs OT maparpad | u3BBpIM 3aBepKa, €K3EMILISIP
Neo 1 ot nuneH3usTa MK U3BJIEYEHUETO OT HETO CE BPhIIA HA 3aMHTEPECOBAaHATa CTPaHa.

CTOHHOCT B €KI0
Ynen 9

CroiiHOCTUTE, TTOCOYEHH B IJMIIEH3MSATA, Ce M3pa3siBaT B €KiO. le ce MolydaBaT, KaTo ce
npeoOpa3yBa CTOHHOCTTa Ha CTOKUTE B €KIO NMPU OOMEHHHUsS KypC, BaJIMJIEH Ha Jarara Ha
Mo/IaBaHe Ha 3asBJICHUETO 3a JIUIEH3HS.

H3ry0Bane Ha JuueH3Us

Ynen 10

1. Ilpu wu3ryOBaHe Ha JMIIEH3US WM U3BJICYEHHUE, KOMIIETEHTHUTE aJMUHUCTPaTUBHU
OpraHy M3JaBaT MyONUKAT HA JUIEH3UITA WM M3BICUEHUETO MO MCKaHEe Ha MPUTEKATENs Ha
nuueHsusaTa. Mckanero 3a u3gaBaHe Ha JOYOJIMKAT Ha JOKYMEHT ChAbp)Ka JAeKIapanus,
KOSITO TPUTEXKATEISIT Ha JULEH3UATa YAOCTOBEpsBA, Y€ € 3aryousl JIMIEH3UsATa WIn
M3BJICUEHUETO U Y€ CE 3a/bJXKaBa J1a He TH U3IO0JI3Ba OTHOBO, aKO ObJIaT HAMEPEHHU.

2. JlyonukaThT Ha JMLEH3US WJIM W3BJICUYEHHE CHhIbpKa WHPOpMAIUATa U BIHCBAHUATA,
HaHECeHM BBPXY 3aryOeHHs JOKyMeHT. Toil ce n3aaBa 3a KOJMYECTBO/CTOMHOCT HA CTOKHUTE,
PaBHO Ha HAJMYHOTO KOJUYECTBO/CTOMHOCT, YKa3aHM BBPXY 3aryOeHus JIOKyMEHT.
3agBUTENAT yKa3Ba MHCMEHO ToBa KoiudecTtBo/cToiftHOCcT. Koraro wuHpopmanusra,
ChXpaHsIBaHa oT KOMITCTCHTHHTE aAMUHUCTPATUBHU Oprasu, couw, qe
KOJIMYECTBOTO/CTOMHOCTTA, YKAa3aHH OT 3asBHUTEN, ca IMPEKAJICHO BHUCOKU, IU(para ce
HaMaJsiBa CbOTBETHO.

,Z[y6J'H/IKaT'BT Ha JIMOCH3UATA UM U3BJICYCHHUECTO ChAbPIKA €AHO OT CICAHUTE IOTBBPKIACHHU .

- JlyonukaTt Ha nuneH3us (M3BJICUCHUE), 3aMEHSII U3ryOeHa JUIeH3Us (M3BJICUCHUE).
Homep Ha opurrHamHaTa JIUIEH3HS .

- Licencia (o extracto) de sustitucion de una licencia (o extracto) predida - nimero de la
licencia inicial

- Erstatningsbevilling (eller erstatningspartialbevilling) for bortkommet bevilling (eller
oartialbevilling). Oprindelige bevillings- (eller partialbevillings)-nr. ...

- Ersatzgenehmigung (oder Ersatzteilgenehmigung) einer verlorenen Genehmigung
(oder Teilgenehmigung) - Nr. Der urspriinglichen Genehmigung...

- "Adslw (] OmMOCTOCUO)  OWTIKOTOGTAGE®MS TG  omoAeo9sicac  ddswg (M
OCTAC LOTOG) ap1Y. ..

- Replacement licence (extract) of a lost licence (extract). Number of original licence...

- Licence (ou extrait) de remplacement d"une licence (ou extrait) perdue - numéro de la
licence initiale ...
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- Licenza (o estratto) sostitutivi di una licenza (o estratto) smarriti - numero della
licenza originale....

- Vergunning (of uittreksel) ter vervanging van een verloren gegane vergunning (of
uittreksel) - nummer van de oorspronkelijke vergunning...

- Licenca (ou extracto) de substituicdo de uma licenca (ou extracto) extraviado(a) -
numero da licenga inicial...

Axo W nyOnuMKaThT Ha JIMIEH3UATa (W3BJIEUYEHHETO) ObJae 3aryOeH, HOB JyOIMKaT Ha
JUIICH3UATA (M3BJCYCHUETO) HE CE M3/IaBa.

3. Ako 3aryOeHara JMIIEH3Us WIM M3BJICYEHHE CE HAMEPH, TO HE MOXKE Jia C€ M3MO0J3Ba U
TpsibBa J]a ce BbpHE Ha OpraHa, KOWTO To € U3/1all.

4. KomieTeHTHHUTE OpTaHU Ha ABPKABUTC-UJICHKHA CHU IPEAOCTABAT B3aUMHO I/IH(I)OpMaLII/IHTa,
HGO6XOZII/IMa 3a IPUJIAraH€ToO Ha HACTOA M A YJICH.

5. Bcsko TPUMECCUUC, NbPKABUTC-YIJIICHKU YBCAOMABAT Komucusra 3a:

a) Opos Ha U3AAaJCHUTE MyOJIMKATH Ha JIMLEH3UM WIM M3BJICUEHUS MNpe3 MIPEIUIIHOTO
TPUMECEUUE;

6) €CTECTBOTO U KOJMYECTBOTO/CTOMHOCTTA Ha CTOKUTE, 34 KOUTO CTaBa AymMa, U p€riiaMCcHTa
3a BbBCXK/JIAaHC HAa KBOTAaTa.

Komucusra n3BectsiBa ocTaHAJIUTE JbP/KaBU-WICHKH 3a MOJIydeHaTa MHPopMaIus.
O0MeH Ha HH(p opMaLHA

Ynen 11

1. Undopmanusara, npenaneHa Ha Komucusara oT IbpKaBUTE-UIEHKHA CHINIACHO OCHOBHHUS
pernaMeHT, ce pa3douBa 10 NPOAYKTH, CTpaHa 110 MPOU3X0 U TPeTa CTpaHa Ha HalpaBJICHUE.

2. Ta3u usdopmanus u nHGoOpMaluaTa, npenajaeHa or Komucusara Ha JbpKaBUTE -UJICHKU
CBITIACHO WIEH 15 OT OCHOBHUS PErIAMEHT, C€ MpeaBa 10 €IEKTPOHEH BT MU Upe3 JAPYro

6’Bp30 U HaJACKIHO CPCACTBO, IIPH CIIa3BaHE Ha IIpaBUjiaTa 3a IOBCPUTCIHOCT, U3JI0KCHU B
4jieH 25 OT OCHOBHUSA PCIUIaMCHT.

JAIT
MEPKU 3A ITPUJIAT' AHE HA PASITIOPEABUTE HA OCHOBHUS PETJIAMEHT
HeBepHu aexnapauuu

Ynen 12
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AKO KOMITETEHTHUTE aJMUHUCTPATUBHU OPraHU YCTAHOBSAT, Y€ 3asBJICHUETO 3a JIULEH3US WIH
3a M3/aBaHe Ha JyOJHMKaT, YIO0CTOBepeHo chIiacHo wieH 10, maparpad 1, chabpika HeBsipHA
JeKIapalys, HalpaBeHa Ch3HATEITHO WM B PE3Y/ITAaT Ha Ipyda HEOPEKHOCT, KOMIICTEHTHHUTE
OpraHu H3KII0YBAT CHOTBETHHUS 3asBUTEN OT OTKpPHUTATa Ipoleaypa 3a pasnpelelieHue Ha
CIIe/[BaIllATa KBOTA, @ aKO € HEOOXOANMO - U 32 TEKYIMsI IEPUO/L.

HapyuieHue Ha 3a1b/uKeHHETO 32 BPbIIAHE HA JIMLIE H3US
Ynen 13

Ilpy HecnmasBaHe Ha 3aIBDKCHUETO 3a BPBIIAHEC HA HEW3IOJI3BAHUTE WU YaCTUYHO
W3IOJI3BaHU JIUIICH3UH, OIIMCAHO B WieH 19 OT OCHOBHHSI PEIVIAMEHT, Ca BAIUIHH CICIHHUTE
pastnopendu:

- KOraro JIMIIEH3MATa 3a BHOC MJIM U3HOC € M3/1a/IeHa B3 OCHOBA HA BHECEHA TapaHIus,
rapaHiusTa Moxe aa Obae KoH(UCKyBaHa U BHeceHa B Orojpkera Ha OOIHOCTTA B
pa3Mep, MPOIOPIIMOHAJIEH Ha HEBHECEHUTE MJIM HEM3HECEHNUTE KOJIMYECTBA,

- KOrato HsMa rapaHius 3a KOH(HCKyBaHe, THPTOBIIHTE, KOUTO HE Ca H3MBIHUIU
[IOCOYEHOTO TMO-TOpE 3aAbDKEHUE, Ce H3KIYBAaT OT OTKpUTaTa Mpoueaypa 3a
pasmpeneneHue 3a nepuoja Ha ciie/iBan@ara kBota B pazmep Ha 10 % oT konuuecTBara,
yKa3aHW B JUIIEH3UATA, 32 BCEKM MPOCpOUeH pabOTeH NIeH cien KpaifHaTa JaTta 3a
BpbIIAHC HA JIMICH3UATA.

JSIT I
NPEXOJIHU U 3AK/IIOYUTEJIHU PASITIOPEABU
IIpexoxnu pasnopenodu
Ynen 14
[To Bpeme Ha mpexoHUs IEPUO/I, 3aBbPIIBAI Hall-KbcHO Ha 31 nekemBpu 1995 r.:

- IpU KaHJIUJATCTBAHE 3a JIMIIEH3MS 32 BHOC 3asABUTEIMTE TPAOBa Jla OCOYaT, OCBEH
uH(opmMaruaTa, onucaHa B wieH 3, maparpad 2, nand JULEH3UsTa, KOATO IIE Cce
n3/a7e U HeHHNUTEe U3BJICUCHHS e Ce M3IO0JI3BAaT B M3JaBalara JbpKaBa-wieHKa MU
B JIpyra JbpKaBa-4JICHKa,

- aKo 3asSBHTEIAT IIOCOYM, Y€ JUIICH3MATA M HEHWHHTE W3BJICUCHHS IIIE CE HM3MOI3BAT
caMO B JIbpKaBaTa-wiICHKa, TIpeJl KOATO C€ KaHJAUJATCTBA, KOMIIETCHTHUTE
aIMUHUCTPAaTUBHU OpraHM Ha W3/aBalliaTa JIbp)KaBa-uileHKa HMaT MPaBOTO Ja
M3M0JI3BAT HAlMOHAJIHUTE cu (GOPMYISpU 3a W3/AaBaHE HA JIMIEH3UATA U HEWHUTE
W3BJICYCHUS, BMECTO (QOPMYISApUTE, NMPEABHACHH B WICH 6; Te3n QopMyisipu ce
MOM'BJIBAT, KATO CE MIOCOYBAT JaHHUTE OT KyTuiiku 1 - 13 Ha oOpaseria Ha TUIEH3US Ha
O6umocrTa, nokaszan B npuioxenue Il A, u obnyaitHoTO ChIbpxKaHUE OT KyTHiKa 14.

Ynen 15
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Hacrosumsar pernmaMeHT BiaM3a B cuja Ha jJaraTa Ha nyOnukyBaHeTto My B Oguyuanen
eéecmnuk na Eeponetickume oownocmu.

Hacrosumsar PErIaMCHT € 3aABJIDKUTCIICH B CBOATA TAJIOCT U CC IIpUJjiara MmpskO BbB BCHYKU

ABbPKABU-YJICHKH.

CocraBeno B bprokcen Ha 30 mapt 1994 roguna.

3a Komucusma:

Ynen na Komucusama

Leon BRITTAN
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ITIPUJIO)KEHUE |

ANEXO I - ANNEXE | - ANNEX | - ANHANG | - ALLEGATO | - ITAPAPTHMA | - ANEXO |
- BIJLAGE | - BILAG |

CnuchbK Ha HAMOHAJTHUTE KOMIIEeTe HTHH Oopranm

Lista de las autoridades nacionales competentes
Liste des autorités nationals compétentes
List of the national competent authorities
Liste der zustindigen Behorden der Mitgliedstaaten
Elenco delle competenti autorita nazionali
M[Mivakog TOL apPo SOV EVVIKOV APYOV
Lista das autoridades nacionais competentes
Lijst van bevoegde nationale instanties
Liste over kompetente nationale myndigheder

1. BEJITUA

Ministere des affaires économiques/Ministerie van Economische Zaken

Office central des contingents et licences/Centrale Dienst voor Contingenten en
Vergunningen

Rue J.A. De Motstraat 24-26

B-1040 Bruxelles/Brussel

Tél: (322)233 6111

Télécopieur: (32 2) 230 83 22

2. JAHUA

Erhvervsfremme Styrelsen
Sendergade 25

DK-8600 Silkeborg

TIf.: (45 87) 20 40 60

Fax: (45 87) 20 40 77

3. I'EPMAHUA

Bundesamt fiir Wirtscha ft
Frank furterstrape 29-31
D-65760 Eschborn

Tel.: (49 61 96) 404-0
Fax: (49 61 96) 40 48 50

4. T'BPIUA

Ynovpyeio EBvikng Owovopiog

I'evuc) Tpoppateio AteBodv OKoVOUIKOL XYEGEDV
I'svcn AevBovvon ECotepikdv OwovopukmV

kol EpmopikoVv Xyécemv

Alvon Avodikao1dV ECotepikod Epnopiov
Mntpondremg 1

GR-10557 Abnva
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Tel: (301) 323 04 18, 322 84 93
Fax: (301) 323 43 93

5. UCIIAHUA

Ministerio de Comercio y Turismo
Direccidon General de Comercio Exterior
Paseo de la Castellana n°162

E-28071 Madrid

Tel: (34 1) 349 38 17 - 349 37 48
Telefax: (34 1) 563 18 23 - 349 38 31

6. DPAHIIUA

Services des autorisations financiers et commerciales (Safico)
42, rue de Clichy

F-75436 Paris Cedex 09

Tél: (33 1)42 8191 44

Télécopieur: (33 1)40 23 06 51

Télex: 285123 SAFICO F

7. UPJIAHIUA

Department of Tourismand Trade
Single Market Unit (Room 315)
Kildare Street

IRL-Dublin 2

Tel: (353 1) 662 14 44

Fax: (353 1) 676 61 54

8. UTAJIMA

Ministero del Commercio con I'Estero

Direzione Generale delle Importazioni e delle Esportazioni
Viale America 341

[-00144 Roma

Tel: (39-6) 59 931

Fax: (39-6) 59 93 26 31 - 59 93 22 35

Telex: 610083 - 610471 - 614478

9. JIOKCEMBYPI”

Ministere des affaires étrangeres
Office des licences

Boite postale 113

L-2011 Luxembourg

Tél: (352) 22 61 62
Télécopieur: (352) 46 61 38

10. HUJEPJIAHIUA

Centrale Dienst voor In- en Uitvoer
Enfelse Kamp 2
Postbus 30003

31994R0738 — LII1P - penakrupan



NL-9700 RD Groningen
Tel: (3150) 2391 11
Fax: (31 50) 26 06 98

11. IIOPTYT'AJIHA

Ministério do Comércio e Turismo
Direc¢do-Geral do Comércio

Avenida da Republica 79

R-1000 Lisboa

Tel: (351 1) 793 09 93 - 793 30 02
Telecopia: (351 1) 793 22 10 - 796 37 23
Telex: 13418

12. OFE/IMHEHO KPAJICTBO

Department of Trade and Industry
Import Licencing Branch
Queensway House

West Precinct

Billingham

UK-Cleveland TS23 2NF

Tel: (44 642) 36 43 33 - 36 43 34
Fax: (44 642) 53 35 57

Telex: 58608
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ITPUJIO)KEHHUE 11 A

EBPOIENCKA OBIIIHOCT JIMIEH3USA 3A BHOC
1. [lonyuaren 2. M3xomsmn Ne

(Mme, ToueH ampec, ctpada, HOMEp IO

AJC)

3 .Ilepuox Ha kBOTaTA

4 .OpraH, OTTOBOPEH 3a U3AaBaHETO
(Mme, anpec, TenedoH)

5. Jlexmaparop/mnipeacraBuTen (B
3aBHCHUMOCT OT CITy4asi)
(Ume u ToueH azapec)

1 Exzemmuisip 3a mputexarens 1

6. [TocieneH AeH Ha BAITUIHOCT

7. CtpaHa Ha IOCTaBsIHE
(M TECOHOMEHKJIATYPEH HOMED)

8. CtpaHa 1o mpomn3xo[g
(¥ TEOHOMEHKIIATYpEH HOMED)

9. Onucanue Ha CTOKUTE

10. Kox o KH

11. KonnvectBo, u3pa3eHo B
eIUHUIMTE Ha KBOTaTa

12. Ipyru nanau

13. 3anor/rapanmus
(B 3aBHCHUMOCT OT

cityqas)

14. 3aBepka Ha KOMIIETEHTHHUS OpraH
MHara:

Iloamnuc: Ileyar:
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15. ITPUITMC BAHUA
VKakeTe HaTUIHOTO KOJIMYECTBO B YacT 1 OT KOJIOHKA 17 ¥ KOJIUYEeCTBOTO, BIMCAHO B YacT 2
OT Hes

16.HetHO KoyIMUecTBO (HETHA Maca 19 MutHHYecku 20. Nme, nbpxaBa-
WJTU Ipyra MepHa eINHUIIA, JTOKYMEHT ((OpMYJIsip M | WiIEHKa, IIeYaTa | MOJIINC
yKa3Ballia € IMHUIIaTa) HOMEp) WJIM M3BJICUCHHE | Ha MPUIIMCBAIKS OpraH

17. 18. CnoBom npunucasoro | Ne u nara Ha

[Hudpom | kommaecTBO TIPUTIHCBAHETO
1
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JlonbJIHU TETHU TE CTPAHULU CE IPUKPEIAT TyK.
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EBPOIEMCKA OBIIHOCT JIMIHEH3 U 3A BHOC
1. [Nomyqaren 2 M3xomsig Ne

(Mme, ToueH aapec, cTpaHa, HOMEp 10

101(0))

3. Ilepron Ha KBOTaTa

4. Opral, OTTOBOPCH 32 M3aBaHETO
(Nwme, anpec, Tenedon)

5. llexnaparop/mpencraBuren (B
3aBHCHUMOCT OT CJIy4asi)
(Nme 1 ToueH azapec)

2 Exzemmuisp 3a u3aBaius oprad 2

6. [locieneH neH HA BaJIUIHOCT

7. CtpaHa Ha 10CTaBsIHE
(M TECOHOMEHKIIATYPEH HOMED)

8. Ctpana no npomsxon
(M TECOHOMEHKIJIATYPEH HOMED)

9. Onucanue Ha CTOKUTE

10. Koxg no KH

11. KonnvectBo, U3pa3eHo B
eIUHUIMTE Ha KBOTATa

12. JIpyru nanHu

13.3anor/rapanmus
(B 3aBUCUMOCT OT

cirydasi)

14. 3aBepka Ha KOMIIETCHTHUS OpTaH
Hara:

Tloamnuc: Ileyar:
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15. ITPUITMC BAHUA
VkakeTe HaTUYHOTO KOJIMYECTBO B YacT 1 OT KOJIOHKA 17 M KOJIUYEeCTBOTO, BIIMCAHO B YacT 2
OT Hes

16. HetHo konnuecTBO (HETHA Maca 19. MutHu4ecKn 20. Nme, nppxaBa-
WJTU pyra MepHa eINHUIIA, JTOKYMEHT ((opMyIsip M | WieHKA, TeYaT U MOJIIUC
yKa3Ballia € IMHHUIIATA) HOMEp) WJIM W3BJICUCHHUE | Ha IMPUIIMCBAIIMS OpraH

17. 18. Cnoom npunucasoro | Ne u nara Ha

Hudpom | konmmuecTBo IPUITMCBAHETO
1
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JlonbJIHU TETHU TE CTPAHULU CE IPUKPEIAT TyK.
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HIPUJIO’KEHUE | b

EBPOIIEMCKA OBIITHOCT

JIMIHEH3UA 3A U3HOC

1. Usnocuren
(Mme, ToueH anmpec, cTpaHa, HOMEp 110

JAJIC)

2. Mzxomsamg Ne

3. [lepnox Ha kBOTaTa

4. Opral, OTTOBOPCH 32 M3aBaHETO
(Nwme, anpec, Tenedon)

5. llexnaparop/mpencraBuren (B
3aBHCHUMOCT OT CITy4asi)
(Ume u ToueH azapec)

1 Exzemruisip 3a mputexarens 1

6. [locneneH neH HA BAJIUIHOCT

7. CtpaHa Ha 1OCTaBsiHE
(¥ TCOHOMEHKIIATYPEH HOMED)

8. Ctpana Heunenka | 9. Ctpana 1o
Ha TPAH3UTHO MIPOU3XO0]T
MpEMUHaBaHE (u HOMED)
(1 HOMED)

10. Onucanue Ha CTOKHUTE 11. Kox mo KH

12 KonuuectBo, M3pa3eHo B
EAVHUIIMTE Ha KBOTAaTa

13. JIpyru nanHu

14. 3anor/rapanuus
(B 3aBUCUMOCT OT

ciryqas)

15. 3aBepka Ha KOMIIETEHTHHUSI OpraH
Hara:

Tloamnuc: Ileyar:
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16. ITPUITIC BAHU A
VkaxkeTe HATUIHOTO KOJIMYECTBO B 4acT 1 oT kooHKa 17 M KOIUYECTBOTO, BIMCAHO B YacT 2
OT Hes

17. HerHo konuvectBo (HetHa Maca | 20. MuTtHHYeCKH 21. Nme, nppxaBa-
WIH Jpyra MepHa eIMHUIIA, JTOKYMEHT ((opMyisip U | WieHKa, MapKa U TOJIHC
yKa3Balla € IMHUIaTa) HOMEp) WJIM U3BJICUCHHE | HA IPUIUCBAIIMS OpraH

18. 19. CnoBom nipunucanoro | Ne u nara Ha

[Mudpom | konmmuecTBoO IIPUTIMCBAHETO
1

31994R0738 — LII1P - penakrupan




JlonbJIHU TETHU TE CTPAHULU CE IPUKPEIAT TyK.
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EBPOIEMCKA OBIIIHOCT

JIMIHEH3UA 3A U3HOC

1. Usnocuren
(Mme, ToueH anpec, cTpaHa, HOMEp 110

JAJIC)

2. Mzxomsamg Ne

3. Ilepron Ha KBOTaTa

4. Opral, OTTOBOPCH 32 M3aBaHETO
(Nwme, anpec, Tenedon)

5. llexnaparop/mpencraBuren (B
3aBHCHUMOCT OT CITy4asi)
(Nme 1 ToueH azapec)

2 Exzemruisip 3a u3aaBaius oprad 2

6. [locieneH neH HA BaJIUIHOCT

7. CtpaHa Ha 10CTaBsIHE
(M TECOHOMEHKIIATYPEH HOMED)

8 Ctpana-neunenka | 9 Ctpana o
Ha TPaH3UTHO MIPOU3XO0]T
NIpeMUHaBaHE (u HOMED)
(1 HOMED)

10. Onucanue Ha CTOKUTE 11. Kox mo KH

12. KonmuvecTBo, U3pa3eHo B
CIMHUIIITE Ha KBOTATa

13. dpyru nanuu

14. 3ayor/rapanums
(B 3aBUCHMOCT OT

cityqas)

15. 3aBepka Ha KOMIIETEHTHHUS OpTaH
MHara:

Iloamnuc: Ileyar:
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16. TIPUITMC BAHMA
VKakeTe HATUYHOTO KOJTMYECTBO B 4acT 1 OT KoJIOHKA 17 ¥ KOJIMYECTBOTO, BIHMCAHO B 4acT 2
OT Hed

17. HerHo xosinuecTBO (HETHA Maca 20. MuTHHYeCKI 21. Vime, nbpxaBa-
WJIM JIpyra MepHa eIMHUIIA, JTOKYMEHT (OopMyJIsip M | WICHKA, MapKa U MOJIHNC
yKa3Ballla € TMHUIIATA) HOMEp) UK W3BJICUCHHE | HA MPUIMCBAIMS OpraH

18. 19. CrnoBom nipumnucanoto | Ne u jqara Ha

[udpom | konmmuecTBo NPUIHCBAHETO
1
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JIO'BIIHUTENHNATE CTPAHULU CE IPUKPEIIST TYK.
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